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Signs of Stuttgart 2012 – 2015

VERENA JENDRUS

Das Gesamtbild der 16 Piktogramme zu Stuttgart 
ist von den Farben der Landeshauptstadt bestimmt: 
gelb und schwarz. In den einzelnen Illustrationen fin
den sich mit dem Fernsehturm als Wahrzeichen der 
Stadt, der geografischen Lage des Talkessels sowie 
den unzähligen Stäffele an den Hängen zentrale und 
über die Grenzen der Region bekannte Merkmale 
des Stuttgarter Stadtbildes. Die Beschreibungen und 
Zeichnungen der an der Befragung in Stuttgart Betei
ligten sind zumeist von positiven Aspekten bestimmt. 
Neben Wahrzeichen und Topografie bilden die aktuelle 
Unterhaltungskultur, der Fußball und die schwäbische 
Mentalität – dargestellt in der fleißigen und nicht min
der neugierigen Befürworterin der Kehrwoche – wich
tige Facetten eines Gesamtbildes. Auch negative The
men wie der teure Wohnraum oder die vom Verkehr 
verstopften Straßen gehören zur wirtschaftlich durch 
viele Großkonzerne getragenen Stadt.

Jedes Stadtbild findet sich im stetigen Wandel und 
die Piktogramme besitzen die Qualität, neben topo
grafischen Fixpunkten und baulichen Änderungen, 
die Eindrücke und Empfindungen der Menschen zu 
benennen. Ziel des Projekts CityX ist es, möglichst 
viele Facetten und Stimmen aufzugreifen und sichtbar 
zu machen – gleichzeitig ist es eine Momentaufnah
me aktueller Gefühle und Meinungen. Sicher würden 
sich ein paar Jahre früher oder später andere Bilder 
finden lassen oder zumindest einzelne Facetten stär
ker oder schwächer ausgebildet sein, wofür Stuttgart 

mit dem umstrittenen und kontrovers diskutierten 
Bauprojekt Stuttgart 21 ein nachdrückliches Beispiel 
liefert (»S21«). Andere Aspekte ändern sich mit Blick 
auf die Altersgruppen der Befragten und so ist das 
»Starbucksdinner« Ausdruck einer jugendlichen Asso
ziation mit der Stadt.

Entgegen traditioneller Stadtbilder sind die Pikto
gramme von Doris Graf Ergebnis der emotionalen 
Bilder einer Stadt, wie jeder einzelne Befragte diese 
wahrnimmt. Obwohl der Wunsch nach mehr Frei
raum in einem Motiv vorhanden ist (»Mehrfreiraum«), 
können viele sagen »Ich mag’s hier trotzdem« und 
»Ich fühl mich hier wohl«. Gleichzeitig die Heimatstadt 
der Künstlerin, finden sich im Vergleich mit anderen 
Projektstädten des CityX in den einzelnen Piktogram
men auffällig viele komplexe und verflochtene Bildaus
sagen. Durch das alltäglich Erlebte und die persönliche 
Affinität zur Stadt ist es der Künstlerin Doris Graf mög
lich, auch unscheinbare und indirekte Facetten der 
gemalten und gezeichneten Stadtbilder zu erfassen, 
auszuwerten und mittels Piktogrammen in ein beson
ders vielschichtiges Stadtbild zu übersetzen. Für den 
Besucher einer Stadt offenbaren solche Piktogramme 
vermutlich viel Unbekanntes und auch Unerwartetes. 
Der Einwohner hingegen erkennt so manches, auch 
wenn es ihm selbst nicht unmittelbar in den Sinn ge
kommen ist. Ähnlich eines traditionellen Stadtbildes 
beinhalten die Piktogramme allgemein Verständliches, 
eröffnen durch das Wiedererkennen, Bewusstmachen 
und die Teilhabe am sich wandelnden Bild einer Stadt 
gleichzeitig komplexere Ebenen.

Projektstationen und Ausstellungsorte, 
siehe Impressum, Seite 40.
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Signs of Stuttgart 2012 – 2015

VERENA JENDRUS

The overall picture emerging from the 16 pictograms 
of Stuttgart is dominated by the colours of the state 
capital: yellow and black. The individual illustrations 
show the television tower as the city’s famous land
mark and other wellknown features of the Stuttgart 
cityscape famous beyond the region’s borders. The 
descriptions and drawings by the participants in 
Stuttgart are largely dominated by positive aspects. 
Besides landmarks and topography, the current enter
tainment culture, football and the Swabian mentality – 
represented by the hardworking yet curious advocate 
of the communal cleaning rota duty – make up impor
tant facets of the overall picture. Negative topics, too, 
such as expensive living space and streets blocked by 
traffic, are part of this city that is sustained economi
cally by many major companies.

Every cityscape undergoes continuous change and 
the pictograms possess the quality of denominating 
not only topographical fixtures and constructional 
changes, but also the impressions and feelings of the 
people. The aim of the CityX project is to gather as 
many facets and voices as possible and make them 
visible – at the same time, it provides a snapshot of 
current emotions and opinions. Undoubtedly, a few 
years earlier or later, different images would be cre
ated or certain facets would be more or less predomi
nant, Stuttgart’s controversial and muchdiscussed 
construction project Stuttgart 21 providing an em
phatic example of this («S21»). Other aspects change 

with a  view to the age group of the participants, for 
example «Starbucksdinner» being an expression that 
has youthful associations with the city.

Contrary to traditional cityscapes, the pictograms 
by Doris Graf are the result of the emotional images 
of a city as perceived by each participant. Although 
the wish for more free space is present as one motif 
(«Mehrfreiraum»), many are able to say «I like it here 
anyway» («Ich mag’s hier trotzdem») and «I feel good 
here» («Ich fühl mich gut hier»). The city is also the 
artist’s hometown and, compared to other CityX pro
ject cities, a striking number of complex and interwo
ven pictorial messages can be found in the individual 
pictograms. Through the everyday experience and the 
personal affinity with the city, the artist Doris Graf is 
able to pick up on the inconspicuous and indirect fac
ets of the painted and drawn city images; she evalu
ates and, using pictograms, translates them into a par
ticularly multitiered cityscape. For visitors of the city, 
such pictograms presumably reveal many unknown 
and unexpected aspects. Locals, on the other hand, 
will recognise many things, even if they themselves 
did not instantly think of these facets. Similar to tra
ditional cityscapes, the pictograms contain generally 
comprehensible aspects, and through the process of 
recognition, of making conscious and taking part in 
the changing picture of the city, they open up more 
complex levels.

Project stations and exhibition locations, 
see imprint, page 40.
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Piktogramme / Pictograms



16

Ich fühl mich gut hier

2015, Ultrachrome-Druck auf Acryl weiß /  
Ultrachrome print on white acryl, 70 x 70 cm





Autostadt

2015, Ultrachrome-Druck auf Acryl weiß / Ultrachrome print on white acryl, 70 x 70 cm



Stadt der Dichter

2015, Ultrachrome-Druck auf Acryl weiß / Ultrachrome print on white acryl, 70 x 70 cm
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S21

2015, Ultrachrome-Druck auf Acryl weiß /  
Ultrachrome print on white acryl, 70 x 70 cm



22

Frau Schwätzele

2015, Ultrachrome-Druck auf Acryl weiß /  
Ultrachrome print on white acryl, 70 x 70 cm





Starbucksdinner

2015, Ultrachrome-Druck auf Acryl weiß / Ultrachrome print on white acryl, 70 x 70 cm



Königstraße

2015, Ultrachrome-Druck auf Acryl weiß / Ultrachrome print on white acryl, 70 x 70 cm
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Industriestadt

2015, Ultrachrome-Druck auf Acryl weiß /  
Ultrachrome print on white acryl, 70 x 70 cm
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Teurer Wohnraum

2015, Ultrachrome-Druck auf Acryl weiß /  
Ultrachrome print on white acryl, 70 x 70 cm





Fanta 4

2015, Ultrachrome-Druck auf Acryl weiß / Ultrachrome print on white acryl, 70 x 70 cm



CRO

2015, Ultrachrome-Druck auf Acryl weiß / Ultrachrome print on white acryl, 70 x 70 cm
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After Work

2015, Ultrachrome-Druck auf Acryl weiß /  
Ultrachrome print on white acryl, 70 x 70 cm
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Schlossplatz

2015, Ultrachrome-Druck auf Acryl weiß /  
Ultrachrome print on white acryl, 70 x 70 cm





Feinstaub

2015, Ultrachrome-Druck auf Acryl weiß / Ultrachrome print on white acryl, 70 x 70 cm



Mehrfreiraum

2015, Ultrachrome-Druck auf Acryl weiß / Ultrachrome print on white acryl, 70 x 70 cm
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Ich mag’s hier trotzdem

2015, Ultrachrome-Druck auf Acryl weiß /  
Ultrachrome print on white acryl, 70 x 70 cm
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